
I n d u l t  B é t s b o l , .  K e d d e n ,  M á r t z i u s ’ 2 2 - d i k é n ,  1831.

L e n g y e l  O r s z á g .  , előtt Sz e mb e k  é s S k r z y n e c z k i  Ge- 
A’ Prága  és G r o c h o w  között neralok, hogy az ellenség hatalmas Ar- 

Febr. 24 ik ’s 25 ik napjain esett nagy tilleriájának erejét tartoztathassák, Bat- 
iitközetröl a’ L e n g y e l  Status-Új -  teriáikat félölnyivel megmagosították. Az 
ság a’ következő leírást adja: „Az el- ellenség, rettenetes ágyútííznek védel- 
lenség Febr. 19- ’s 20 diki ütközet me alatt, megtámadásának minden ere- 
ulán, megtartván erős fekvését az erdő- jét az erdőnek vitte. General Pi o l and  
ségben,új Seregeket vont magához vesz- két órai hartz után, kéntelennck láüa 
tesége által meggyengített táborának se- magát Osztályjával viszsza vonni és a’ 
gítsegére; a’ lengyel tábor ellenben a’ “tartalék-seregekhez hátra menni. Gene- 
sík mezöségben, mellyet vitézsége által r a l Z y m i r s k i  elvesztette egyik kar
nyert, bivuakirozott. ; 2á-ikben . egy ját, melly sebében meg is holt. General 
•új., Orosz Sereg, jővén S i e rő  ckból ,  S k r;;; y n e c z k i Osztályja állott ekkor 
S c h a k o f s k o i  Hertzeg; vezérlése alatt elő , Ro h 1 a n d helyébe. General C h 1 o- 
nagy erővel megtámadta a’ mi bal szár-, p i c z k i parantsolta , hogy az Orosz nagy 
nyunkat Malscliovski és -J.a nlto.vski,  erőtől az erdőt viszsza kell foglalni. Ge- 
Generálok alatt, és elfoglalta Bi al o -  rveral S k r z y n e c k i  Oszloprendeket 
len ka f,ilujáf. Éstve felé General K ru- formálván BrigadájábóJ, ’s nem gondol- 
k o v i e c z k i ,  ki a’ bal szárnyat kom- ván az iszonyú ágyú-tüzzel, bévezelte 
mandírozla, segítségekre, megjelent; a’ katonáit az erdőbe és véres viaskodás 
hartz késő estig tartott, a’ sokkal na- után elfoglalta az erdőnek egész bal rc- 
gyobb számú ellenséget megállítottuk, szét; más felöl General G h í o p i c z k i ,  
Másnap 25-ikben General Pto.sen és Ge- M i l b e r g  Granateros regementjcvel, 
neral Pa hl en SeregéiFeklmarsal D i e- mellyet személyesen vezérlett kinyomta 
■b-its kommandója alatt, es,.,temérdek, az Oroszokat az erdőnek többi részéből 
sok ágyúktól segitíetve ,* megtámadták a’ i?. -— A’ tsata, mind inkább közönséges 
^i bal szárnyunkat , mellvet General leve az egész líneában. Az ágyúkat, mel- 
p h l o p i c z k i  vezérlett. É’ szárnynak )el<et a’ hátra nyomott ellenségtől elfog- 
jobbján General S z e m b e  ít, balján Ge- laltunk, beszegeztíik. így folyt az ütkö- 
Heral S k r z y  n e  ez k i állott, és hátúi zet; delulánni 2 óráig. General Chlo-  
a’ tartalék lovasság U m i n sk i és Ln- pj ez ki. alól 2 lovát ellőtték, harma
t i én sk i Generálok alatt. A’ hartz linea dikszor lábát egy puskagolyóbis niegse- 
hómloka előtt General R o h 1 a nd egy besítctle, ’s tsak hamar azután egy grá- 
kis erdötskét elfoglalva tartott. Virradta nát harmadikszor lovát is ellőtte. — Az
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ellenség újra előnyömül* tartalék - seré- szedelmet tekintvén , paranísolalot mm |
geivel. Számtalan ágyút menydörgöttek adott volna, hogy a’ tábor menjen által f
az egész líneában* Uj Bataillonokat új késedelmezés nélkül Varsóba. Az által
Battériákkal küldött elő Kav e n c z yn- jövetel akkor éjjel és másnap reggel meg- "
né l , és az erdői oldalról megkerülvén esett tellyes rendben, a’ nélkül, hogyaa
a’ szárnyat békerítéssel fenyegette. En- ellenség azt háborgatni próbálta volna,
nek kettős következése lett. Az erdőt meg- A’ veszteség részünkről igen érzékeny; ■
tartani nem lehetett , ’s belőle katonáink holtakban és sebesekben 9000-re mégyen, ^
hátra vonultak; de e* mellett—  General kik közzűl 6700-en a’ Lazaretumokban \
U m i n s k i  minden iparkodásai mellett, feküsznek. Két ágyút elvesztettünk, de '
nem lévén emberei kikkel a’ jobb és bal az ellenségtől hatot elnyertünk és 14 et
szárny közt való hézakot betölthesse, a* beszegeztünk. —  A’ tábor ittáll Var s ó  1
Ka ve n c z y n  né! előnyomuló ellenséget alatt, és lij tsatához készül.
nem tudta feltartoztatni. S z e m b e  k és --------- -—-----------
S k r z y n e c k i  Seregei a’ vett parants V a r s ó  Martz. 11-kén. (a’ Burkus j
perónt lassan , és egyszersmind hartzol* Status Újságból) Az Orosz főhadi szállás j
vá hátrálni elkezdettek. Az ellenség, tegnap Si en i caban volt. Feldmarsal
inegtsalódván e’ mozgás által, azt hitte, D i e b i t s ,  a' mint látszik Seregeinek
hogy a’ győzedelmet hamar és egyszer- tétovázó mozgásaiból, nagyon jól meg-
re eldöntheti, ha az erdőnek két ölda* akarja választani a’ helyet, hol a’ Visz-
Iáinál álló Tartalék - Seregét (General talál t  táborával keresztül szálljon.-—
W  i tt lovasságát) egy erős lovas-Artil- General G e i s ma  r l s e n d e s e n  Wi azov -  
leriától segittetve, reánk botsátja. De a’ nánál fekszik 10,000 emberrel. Egy Se- 
bal oldalon a’ mi Artilleriánk gátot ve- reg lengyel lovásság, melly annak a’ kör
téit a’ lovasság elörohanásának; a* másik, nyéknek megkémlélésére kiküldetett, 
oldalon a’ Vasasók és Uhlanusok tüzes- vakmerőén reáütött az O r o s z o k r a ,  _dc 
sen reánk estek ugyan, és be is vágtak azután kéntelen volt nem kis veszteség- 
hartzlineánkba, midőn őket Piaketássaink- gél hátra vonulni. -— A* h a j ó  hidat (Var
nak egy Battériája, Kapiíán S k a l s k i  só és Prága között) tegnap, a’ jégzajlás- 
alatt, előnyomulásokban feltartóztatta, nak hagy megtolulása miatt,- felkellett 
Ezt a’ pillantást legottan használták S z em- szedni. -— Az Igazgatószék, a’ Genera- 
b  e k és S k r z y ’n e c  ki  Generálok gya- lissimusnak ajánlására, Kami e i i s k i ,  
logjaikkal, és K i c k i  és S ka r z y n s k i  Rutti . e, .  a’ két S k a r c z i  ns ki" (Ara- 
Obersterek lovassaikkal. Mindenoldalról brus ésKazimir) és K i c z k i Lajos Obers- 
reájok esvén az Orosz lovas regementek- tereket Generálokká kinevezte. Genera  ̂
re , tetemes veszteséggel viszsza verték. Gróf Kr as i ns  ki  a’ hadiministerseget
—  Estve leit; az ellenség felhagyott a’ le tette, helyében General M o r a v s l u  

további megtámadással, és a’ napot egy tétetett hadiministerré. >  ̂
közönséges n a g y  ágyúzással bérekesztet- General D v e r n i c z k i  L u b _ i n  
te. Végre az ágyúk is elhalgattak. Sere- b ó l  Mart. o-Uéről írja, hogy ö Mart. i 
geink P r a g a előtt megszállottak és az napján a’ Visztulán keresztül menven f  u- 
éjtszakát ott töltötték volna, ha a’ Fő 1 a v y b ó l  az Oroszokat kiverte, ’s M ar*. 
vezér, az időnek megnedvésedésénél fog- kuszovnál  két ágyújokat elvette, 
va a’ Visztulának kiengedését és a’ bal Oroszok _ (General K r e u t z  seregenei  ̂
parinak tellyes elvágattatásáhól való ve- eioisapaíjaból. G e n e r a l  K a vér rezet" e



se alatt) oliy sietséggel ■'futó! fali előtte ez 
utolsó városban , hogy ,e? píalzon ég, út- 

.szákon a’ katonák a’ lóról; lehullanának 
táskákképpen fogságba esnének, Mar-t. 4- 
kén elfoglalta L u b 1 i n t is.', (Lengyel ha
társzéli tudósítások szerént, az Oroszok 
későbben L u b l i n  és P u l a v y  városo
kat megint viszsza foglalták.)

A’ Varsói St at us  Ú j s á g b a n  a’ 
„ h i v a t a l o s  t u d ó s í t á s o k  közölt, 
a’ következő egy pár levelet olvassuk: 
j3I.) Feldmarsal Gróf D i e b i t s - S a b a l -  
l t ans l u  levele M ó d i i n  vára Komman- 
dansához Oberster Gróf L o d o c h o v s -  
k i hoz. —  Obersfer Ur! Az Isién, az 
igaz ügynek védelmezője a’ gyözedelmet 
az Orosz tsászári Seregeknek adta. A’ 
Febr. 19:iki és .25 iki üiközeteknekmeg 

. kelle fiindálni annak bizonyos elhívásét, 
hogy az' Ő Felsége fegyverének előme
netelét új erőlködések fel nem  tarlóz- 
talhalják. A’ Lengyel Seregek merészen 
és vitézül harlzoltak, ligy hogy az mél
tó lelt volna igasságosabb ügyhöz. Most 
hát már meg kellene tsillapodni vitéz 
felbuzdulásoknak, és elvégzödni a’ mé
szárlásnak. A’ vitézeknek, kik tsak ke
véssel is ezelőtt az ellenségei, kivel most 
hartzolnak , polgártársaiknak nézték, 
jussok vagyon ennek, a’ jteslvérgyilkos 
háborúnak véget kívánni. •— Oberster 
U r! Én az Urat személyesen esmértem. 
Az Ur magára vonta figyelmét Lengyel 
Ország Viszszaál Klójának, és annak a’ 
Monarchának , ki thronusát és virtusait 
Örökségül vette. Tudoip hogy az Ür egy 
Vitéz tiszt és, magát mind bc*sület érzé
sével mind haza szeretetével .megkülöm- 
bözteti. De. ez a’ Ljengy el Xirszág ,* mel- 
íyért kész azjUr utolsó , tsepp vérét, is 
kiontani ,: az Anarchia és :a’ Jiáboru bol
dogtalan következéseinek;.pré,dájáyá,lelt 
Onn magok Seregei az-;Uraknak,, rab-' 
lássál és pusztítással jelelték meg útjo- 
kat a’ merj-e jártak."'A’ tsászári tábornak,

bái* mi .nagyón hozzá légyen is szoktat
va. a% fenyítékhez, .minthogy .mindenütt 
romlást talált, nevelni: kellelt ,a’ gonosz 

íállappljátf a’ lakosoknak. Ez, elkerülhet 
tellen ikövetkezése a’ háborúnak. Ugyani 
ez a’ sors érje e’ a’ többi tartományo
kat is ? •— Ennyi sok szerentsétlenségnek 
ellávoztalására, elég lészen yiszszatérni 
az Ö Felségéhez a’ Tsászárhoz és Ki
rályhoz tartozó hűsegre; elég lészen, 
megújítani az - eskiivéseket, mellyeket 
nem irtóztak megszegni, jóllehet azo
kat semmi fel nem oldhatja. —  A’ Tsá- 
szár és Király kegyelmet és feledékeny- 
séget ígért az el - ámíltatlaknak ; sőt 
kiterjed nagylelkűsége a’ bánkódó go- 
noszlévőkre is. 0  Fge. á’ Tsászár méltoz- 
tatta halalmának tellyességét nékem ál
taladni; énjudni fogom az Ö , nagylelkű 
és magas tzélzásail végre hajtani.— Bár 
tsak azért megtérnének, valakik hazájo- 
kat igazán szerelik, valakik érzik magok
ban , hogy annak még tehetnek egy hasz
nos szolgálatot —■ az Engedelmességre, 
melly őket nem fogja megbesteleinteni, 
mivel tagadháíallan tartozás. —  Az a’ 
közönséges lisztelet, mellyben az Obers*- 
tér Ur hazafiai elölt áll, és független 
helyheztelése, alkalmatosságot nyújt az 

.Urnák egy nagy és nyereséges példa adás
ra. Gondolkozhatik e’ még Oberster Ur 
rajta , hogy hazájának e’ fontos szolgá
latot mcgtégye? Ha szemrehányást ten
ne is az Úrnak valaki a’ lázzadás tanítvá
ny! közzűl, kimenti az Urat minden ér
telmes embereknek jóváhagyása és h a- 
z á j a  mostani ’s jövő nemzetségeinek ál
dása, minthogy abba meg fog térni a* 

Lbéke, a’ tsend és boldogság. Egy nemes 
és nagy léleknek ez. a’ méltóbb jutalom.

; Oberster Ki e 1 Ő Tsászári Magosságá
nak C e s a r e y i t s  IVagy Herlzegnek Ad
jutánsa meg vagyon általam bízva, hogy 
mint béke-alkus eV levelet szolgássá az 
Urnák kezébe. —  Oberster Ur! En tel- 

X *
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lyességgel nem- akarom roszszra tsábit- 
ni az Urat. Gazdaságot én az Űrtől nem 
kívánnék. Hasonlóan nem akarok időt 
szabni, a’ mi alatt nékem elhatározását 
Uraságod megjelentse. Gondolja meg ezt 
jól. A’ belsületj a? hazájához és JNIo- 
narchájához való kötelesség ki fogja szab
ni az Urnák ; miképpen Iselehedjék. —  
Barlsak megoszthatná' vélem az Ur a’ 
meggyőződést azon Viseletre nézve , mel 

! íyét Lengyel Ország Magától vár azon 
fontos szolgálatra nezve , mellyet nekie 
mutalhat. Vitézsége és talentoma által 
az Ur ditsőiti iiazáját, óii bár megmen
tené példája által az örvényből, melly- 
be azt némellymegromlott polgárok, buk
tatták. Annak van igazi bátorsága, ki 
legelsőben ellene meri magát szegezni 
a’ forró í'ejüek veszettségének. — íjár
tsak minél elébb alkalmatosságot nyúj
tana Oberster Ur nékem reá, hogy méjj 
tiszteletemet megbizonyítsam. Milcsna 
Mart. okán 1831. D i e b i t s -

S a b a 1 k a n s k i.
II.) Válasz. —  „Feldmarsal Ur! 

Minthogy O Tsászári Magosságának G e- 
s a r e v i t s  Nagy 'I-Iertzegnek Adjutansa 
Oberster K i é l  nem várakozhatott a’ fe
leletre, mellyet én írásban akarék ad
ni; vagyon szerentsém azt ma Főhad
nagy S z o b i e‘ s k i által Feldmarsal Űr
nek elküldeni. Azon hódító szavak, mel- 
lyekkel Nagyságod engem, mint privát- 
embert, megtisztelt reám nézve igen hí- 
zelkedök; igyekezni fogok rajta ’s va-

- gyón reménységem hozzá, hogy egy illy 
jeles hadivezérnek tiszteletét es jó véle
kedését további viseleteinrnel tellyes mér
tékben megérdemeljem. A’ M o d 1 i n i 
vár őrizetnek, mellynek Kommandánsa 
lenni szerentsém vagyon j lelkét és gon
dolkozását jó l esmervén, nyilt szívvel 
bizonyossá tehetem Nagyságodat, hogy 
az semmi tekintetben nem all hátrább 
a’ tábornál, mellynek Vitézségének az

ig ass ág o l  m e g a d n i  N a g y s á g o d  mellozla- 
tott. J ó l l e h e t  én  n e m  v isgalorn  Nagysá
g o d  l e v e l é n e k  f o g l a l a t j á t ,  cs n e m  fejte- 
g e t e m  b e n n e  k i v á l t k é p p e n  azok at  a’ he
l y e k e t ,  m e l l y e k  a’ n y e r t s e d r ő l  szollá- 
n a k ,  a’ m i k e t  a z  O r o s z  tsászári  tábor 
l ! )  d i k b e n  es 2f> d i l i b e n  h i s z i ,  h o g y  ki
v í v o t t ;  m i n d a z á l t a l  m e g  ke l l  vallanom, 
h o g y  m i n e k ü n k  o k a i n k  v á g y n a k  ama 
n a p o k n a k  t ö r t é ne t e i t  má s  szempontbó l  
tek i nteni .  D e  ha o l l y a n  vo lna  i> a! u ú  la
b o r u n k n a k  a i i a p o t j a ,  iniut a’ mincmü- 
n ek  tetsz ik  Na gy . 'á i m d n a k  azt festeni , ha 
m á r  n e m  t e h e t n é n k  is e g y e b e t  annál, 
hoirv m a ^ m i k a l  a ’ Nemzeti . ' / .abadsáson-  
nvi  e z e r  á l d o z a t a i n a k  s zá m át  neveljitli: 
m e g  a l t k o r  is k é s z  le n n e  M o d l i n i  
V á r ö r i / . e t  a ’ k a t o n a i  ké s z ü le te t  j ó  ló- 
l ek ke l  m e g t a r t a n i  , es p o l g á r i  feláldo
z ásá n ak  b i z o n y s á g a i t  adni t u d n i ,  inegle* 
ven fe l ő l e  g v ö / . e t t e l v e  , h o g y  tsak ezen 
az  ú to n  tarthat ja m e g  m a g a n a k  a’ kö
z ö n s é g e s  t i s z t e le t e t ,  m é g  1 ^lnynmúinlict 
i s ,  és tsak e z e n  az u tó n  t<■ f i d  eleget min
den n é p e k  I n t e r e s z s / . e j é n e l ; . k iknek óhaj- 
tásai es r e m é n y s é g é i  a’ m i  \ itez lelke- 
l é . ' í iukel  eg y cs i t te t l ck .  V a g y o n  s z e -  
renls en i  F e l d m a r s a l  I r a t  lui'-zonfem , cs 
tisztelettel  m a r a d n i  M ó d i m b a n  .Mart. 5- 
d i l ién  l í i . ' . l .  ,

! M ó d i i n  várának. Kommandánsa 
I n g c n i e u r  • Oberster^ 

G r ó f  L e d o c h o v s k i / ’

F r a n t z i a  O r s z á g .

P á r i s  M d r t .  1 2 -k én .  ' . . N e m  igen 
ta l á lk o z ik  m a  két  e m b e r  ö s z v e  i ’árisban
—  m o n d j a  a’  T e m p s —  a ’ n é l k ü l ,  hogy 
e z z e l  á’ k é r d é s s e l  ne  k ö s z ö n t é n e k  eg^" 
m á s t :  „ M i  l e s z  b  e 1 ö  1 íi n k ? ’ c' 
v i d e b b e n  es ’j o b b a n  t a l á l v a ' a l i g  lelict a 
P ár is ia kn ak  f e l b e k é t e l e n  es a’ do lgokna 
m o s t a n i  á l la pot já val  e lé g e d e t l e n  g o n ^ o -  
h o z á s á t  festeni .  E g y i k  c k i  a’ háború

/



óhajtja) gyávának és félénknél! tartja 
a’ Ministeriumot, másik (a’ Bourbonis- 
lák közzül) cröszakoskodónak és tem
plom-üldözőnek , harmadik (a’ mérsék 
lettek küzzül, a’ theoretizaló Tudomá
nyosok felekezetéböl) nem jó princí
piumokból indultnak ’sa’ t.’sa’ t. Elpár
toltak a’ Ministeriumtól még azok a’ 
Journalok is, kik (p. o. J o u r n a l  des 
Debat s )  eleinte védelmezői voltak. Ar
ról —  igy szóll ismét a’ Temps— hogy 
íg y  a’ mi nt  most  á l l u n k ,  ne m 
m a r a d h a t u n k ,  egy az értelem; de 
egyik egy, másik más eszközzel akar a’ 
dolgon segíteni Azok, kik a’ bajnak okát 
a’ vezér-princípiumoknak roszsz válasz
tásában hiszik lenni, Tudományos (Doc- 
trinaire) Ministeriumot kívánnak (p. o. 
Hertzeg Decazes, Guizot, Broglie’s a’ t.); 
az az más szóval, theorctizáló férfiakat. 
De minekünk M i n i s l e r e k r e és nem 
P ro l ’o s sor o  kr a  van szükségünk ; nem 
A k a d é m i á t  lianem l g a z g a t ó s z é -  

,ket kell állítanunk. — Mások megve
tik a’ halkai haladás módját, el akarnak 
szaggatni minden (Júliusnál régibb) köte
leket , közönséges háborút és Európai 
zűrzavart óhajtanak, hogy az ú j Chaos-  
b ó 1 új  V i l á g o t  t e r e m t s e n e k ;  
ezeknek excenlricus ferjíiak (p. o. Mau- 
guin , Lamarque , Lufayctte , Odillon , 
Barrot ’s a’ t.) kellenének a’ kormányra. 
Közép úton járnak e’ hét vélekedés kö
zött azok, kik praclicus férjfiakat kí
vánnak az lgazgatószekhez j ollyanokat, 
luk hivatalra termettek, nem szemlélő
désből, hanem tapasztalásból-merítették 
tudomány jókat, és a’ jövendőket helye
sen ellátni értik. .

Pariiban Mart. 9-kén eslveazOrosz 
Követ palotájánál egy liis néptsoport ösz- 
vegyűivén , leste hogy váljon a’ palota 
(a’ Lengyeleken Febr. 25-kén vett gyö- 
zedelemnek örömére, —  a’ mint híre 
volt) hi fog e’ világosi Itatva lenni. De

nem lelt. Mindazáltal az ablakokat még 
is beverték, „boszsz.út a’ Lengye
le k  é r t \lí kiáltozván. A’ lármára a’Nem- 
zetigárdának egy tsapatja elősietett, és 
a’ garázda embereket széljel oszlatta. — 
Mart. 10 kén délutánni 4 és 5 óra kö
zött mintegy 1500 (többnyire fiatal) em
berekből álló sokaság a’ S e in e bal part
ján processiót járt, Háromszínü zászlót 
vittek magok előtt, hoszszú fekete fá- 
tyolial.beborítva, és ezt kiáltozták : „Tisz
telet a’ Vitéz lengyeleknek! Éljenek a’ 
hazafiak! Félre a’ C a r l i s t á k k a l ! Sí,
— Hasonló jelenés történt Mart. 11-kén 
a’ Királyi palota piatzán. A’ 'lármások
nak nagy Vésze tanulókból és dologla- 
lan masterlpgényekből állott; polgárokat 
vagy élemedett tisztes embereket közöl
tök látni nem lehetett. Egy mesterle
gényt, midőn egy esmerőse kérdezné: 
mit keres itt? azt felelte: hogyö a’ L e n 
g y e l e k e t  a k a r j a m e g b o s z s z ú l n i .

A’ M e s s a g e r  Mart. 12-kéről, e’ 
.dologról így emlékezik: „Ezek mellett 
a’ harmadnap ólta bennünket szomorító 
rendetlenségek mellett, abban találjuk 
megnyugtatásunkat és vigasztalásunkat, 
hogy a’ lakosoknak mérhetetlenül na
gyobb számát és az egész polgárságot 
idegennek látjuk; tölök maradni. Mikor 
tegnapelőtt a’ Juristak és egyéb tanulók 
mintegy 500-an, ’s zászlót vivén magolt 
előtt némelly külső városokat megjár
nának és a’ lakosságot fellázzasztanipró
bálnák ; azemherek hidegen sőt bosz- 
szankodással nézték őket. Tegnap dél
után egy 2 vagy 3 száz főből álló tso- 
port a’ Pantheonra rohanván, a’ kapu
kat bétprte és onnét egy hármasszínű 
zászlót kiragadott. Ezzel a’ zászlóval be
járták a’ városnak több útszáit és pia- 
Izaitj* vad lármával, és kiáltozásokkal, 
mellyeknek közötte : „II á b o r ú t A u s- 
t r i ával !  H á b o r ú t  az O r o s z o k 
ka l !  É l j e n e k  a’ L  e n g y e 1 e k 1“  lég-
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inkább hallatszott. A’ városi gárda elö- 
állván zászlójokat elvette , cs 17-etköz- 
zülök (a’ Vezéreket) fogságba v i t l , ’sa’ 
többieket elszéllesztetle.

L a f i t t e  Ur a’ Ministeri tanátsnal; 
Elölülője és Finantz Minister resignatio- 
ját benyújtotta,- és I l  dikben viszsza- 
költözött abba a’ palotába, hol Minis- 
terréléte előtt lakott. Az új Minisleriuin
nak formálását a’ Király P e r i e r  Ka- 
zimir Urra bízta.

Egy Kir. Rendelés Mart. lO-kéröl,
80,000 Ptekmtákat (az 1850-ikí Felírás
ból) a’ rendes szolgálatba állitlalni, és 
a’ tábor Seregei közzé felosztatni pa- 
rantsol.

A ’ Követek Házában Mart. 9-diken 
d’ A u l n a y  Ur szemére vetette a’ Mi- 
nisteriumnak, hogy a’ ,,m e g o s z l a t á s- 
n a k{£ szaval (mellyel L a f i t t e  Ur egy- 
ltöri felindulásában a’ C e n t r u m o t  fe
nyegette) a’ Conslitutionak és szokásnak 
ellenére a’ Házban kimondotta. A’ Ház 
sokat vesztett e’ miatt tekintetéből, noha 
Itilii (a’ Követek közzűl) érzi magában 
mitsoda szolgálatokat telt a’ hazának, és 
just szerzett a’ közönséges hálára. —  E’ 
szavaknál nagy kalzagásra fakadt az Új
ságírók Galleriája. A’ Centrumok kiált
ják : ,,E’ kiállhatatlan. Ki vélek! Ki ve- 
lek! Hajtassa ki őket Elölülő Ur a’ Gal- 
leriából.u B a l r ó l  ismét mások: Hát 
megakarják e’ az Urak a’ nyilvánsagot 
fojtani? Az E l ö l ü l ő  komolyan mon
da, hogy néki kötelessége a’ rendet fel
tartani és annál fogva a’ Gallérját ltila- 
karíttatni. B a l r ó l :  A’ rendet tsak egy 
személy zavarta meg. Az E l ö l ü l ő :  
Megvárom a’ Journalista Uraknak haza- 
fitíi és igasságos leikétől, hogy kifogjál; 
mutatni a’ rendzavaró személyt. A’ G a 
l é r i á r ó l :  Nem , nem, mi mindnyájan 
megyünk vagy mindnyájan maradunk. 
Á ^ 'E l ö l  ü l ő :  Engem ne vádoljon £>eiv-

k i ,  h o g y  a' N yilvánosságot  megakarom 
fo jta n i ,  de a’ ren d n ek  feílartása lisztem
b en  a!!. M e g h ív o m  azért  e g y ik  Quaestor 
U r a l , m e n je n  fel a ’ Gallérjára  , és lel- 
ly c í i lse  parantsolatnrnal. —  A ’ puaeslor 
(V i l le v e s ip ie  U r)  fel inén vén a’ Gallé* 
r iá r a , az a’ s zem e ly  , ki a’ rendel meg. 
h áborította  e libe  tért, ’s n é k i  Világosításo- 
kat adotl. A ’ ren d  h e ly re  állott. A ’ háa 
folytatta tanátskozásál a' Válaszló - tör
vény u tolsó  tz ikkelye i  f e l e l i ,  és végra 
az egészet 2 5 0  szóval ((>2 ellen) elfo
gadta.

Par i sbó l  Mart. la káról lelcgrnpli 
által tudósítás érkezeit Sl rassbur#-  
ba , azzal a1 jelentéssel, hogy az új Mi- 
nisleritun ki vagyon nevezve. Tagjai 
ezek:  I’ e r i e r ( ’ asimir Bclsö-Ministcr 
és a’ Tanntsnnk Elölülője; — íláró Lonis, 
Finonlz Minislcr ; — l iarlhe Ur Jus* 
titz-Minister és .V Stotnstanátsnak Elöl
ülője: —  Gróf M on  tál i vet  Egyházi 
dolgokra és Oskolákra ügyelő Minister;
—  Gróf d’ A r g ou  t Kereskedésre és kö
zönséges munkákra ügyelő Minister; — 
Adtniral IVigny Tengeri Minister; — 
Marsai S o u l t  Iíadiminister; — Gróf 
S e b a s t i a n i  Külső Minister.

Kitelszően lündöklik ez új Ministft- 
riumban I’ e r i c r  Ur neve, kinek cs- 
méretes (mérsékleti) gondolkozása erős 
gálol fog vetni korunknak kellős go- 
noszszai, az A n a r c h i a  és há b o r ú  
szomja ellen. A’ Külső Minislerség Groi 
Se b a s t i a n i  kezeljen m egm arad t, ki
nek gondolkozása bizonyosan nem fog 
külömbözni P e r i e r  Űrétől. Uj tagok 
kelten vágynak, Báró L o u i s ,  ki a’.^ ’ 
nantz Ministerséget már többször visec- 
te, és Admiral R i g n v .  A’ többi Minis*
terek tagjai voltak az I g a z g o t ó s z e k n e H

L a f i t t e  Ur alatt is, és most tsak hiva* 
talttseréltek.



O l a s z  O r s z á g .

Báró F r i m o n t  lovasság Generál
ja jelenti , liogy P á r má t  Marlz. 13- 
dikán a’ Ts. H. Sereg elfoglalta. E’ végre 
Gén. Májor H r a b o v s z k y  Brigadája 
indíttalott meg P i a c e nz á bó l ,  ’s egy
szersmind Báró D’A s p r e  Obersler pa- 
rantsolatot veit, hogy Modenából kiin
dulván Ilcggion keresztül előre menjen, 
és segítségül legyen. Az Oberster olly 
pontosan és hirtelen teljesítette a’ reá 
bízóit dolgot, hogy Marlz. 13-dikán reg
geli 5 órakor már Pármában volt. Álig 
jeleni meg Huszárjaink első száguldó tsa- 
patja, ’s már a’ revolutziós gyáva kor
mányszék réműlésbe esett, ’s a’ nemze
ti garda széllyelszaladt, ’s így az Obers
ter minden ellentállás nélkül elfoglalá a’ 
várost. Gén. H r a b o v s z l í y  Brigadája 
is megérkezelt dél felé a’ városba.

B á r ó F r i mo n t  a’ Lombord-Velen- 
tzei Királyságban Vezér Generál a’ kö
vetkező Proclamaliol adla ki a’ Parmaiak- 
lioz, midőn ezen Herlzegségbe a’ Ts. K. 
hadi sereg bement:

„Pármaiak! O Ts. K. Felsége az én 
legkegyelmesebb Uram , megkéretvén 
Ö Fels. M aria L u d o v i . k a  Pármai 
Herlzeg Aszszony által, parantsolta ne
kem 3 hogy ezen Herlzegségbe , melly
nek tsendességét a’ gonosz fellázzadás ’̂s 
a’ törvényes Fejedelemaszszony ellen va
ló felkeles megháborította béjöjjek.Cí

„ P á r m a i a k !  P i a c e n z á b ó l ,  a’ 
hol Kegyelmes Fejedelemaszszonyok hiv 
alattvalói közt lakását vette, Ö Felsége 
a’ Pármai Hertzegség eltévelyedelt lako
saihoz parantsolatját már kiadta. Midőn 
a’ Tsászári Seregek, 0  Felsége kíván
ságára határtokba bélépnek, ismét meg
újítja ’s megerősíti Ö Felsége, a’ mit 
Febr. 26-dikán kiadott Proclamaliojában 
sorsotokra nézve kimondott, ’s azt vár
hatjátok Kegyelmétől ha kolelességtekre

viszszatérték, azt igazságos keménységé
től,  ha gonosz megátalkodoltságlokban 
megmaradtok.^

„P á r m ai ak ! Hallgassátok meg Fe- 
jedelemaszszonytok szavát, és kövessé
tek a’ hív Piacenzaiak példáját, kik az
0  Felsége örvendetes viszsza térése nap
ját örömmel inneplelték.£C

„Az én kötelességem, a’ midőn 0 
Felségének a’ Fő Herlzegaszszonynak 
akaratját és a’ Felséges Tsászárnak, az 
én Uramnak parantsolatját teljesítem az, 
hogy a’ vezérségem alatt álló seregek kö
zölt szoros rendet és fenyítéket larlsalí. 
Ezt pontosan telyesítem is, és a’ paran- 
tsolatom alá bízatott sereget tudni fogom 
tzéljára vezérelni.” Báró F r i m o n t

Fővezér.^
Ő Felsége a’ Pármai Hertzegné a’ 

következő Proclamaliot botsálotta Piacen- 
tzából Mártz. 12-kén: „M i M á r i a  Lu-  
d o v i k a  Tsász. Hertzegaszszony, Au- 
striai Fő Hertzegaszszony , Isién kegyel
méből Pármai, Piacenzai és Guastaliai 
Hertzegné ’sa’ t. Azon szempillantásban, 
midőn Mi az Ég oltalma alalt, a’ Fels. 
Austriai Tsászár a’ Mi Fels. Atyánk se
regeinek segítségével a’ tsendességet, a’ 
törvényes rendet és hatalmunkat, mel
lyeket Párma és Guastala HerlzegségünkT 
b en  e g y  gonosz pártoskodás megháborí- 
toll, ismét helyre állítjuk, hirdetjük, 
Febr. 26 dikai Proclamationí; értelmével 
megegyezőleg, hogy mind azok a’, ren
delések, mellyeket a’ pártülök hatalmas
kodása a’ Mi Statusainkban kiadott, ere- 
jekre nézve megsemmisíüetnek. Bízván 
tehát kedves Alattvalóink lu'vségekben’s 
hoznánk ragaszkodásába , reményijük, 
hogy ők a’ rendnek és törvényes Felsö- 
ségiink helyre állításában Mi velünk 
együtt munkálódnak, és a’ szabadító Se
regeket háládatosság érzéseivel fogadják.** 

Meghallván Pármában' az ideigvaló 
Kormányszék, Mártz. 9 dikén, hogy a’
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Ts. K. Seregek közeliinek, kihirdeltct- 
te, hogy ö eloszlott, ’s futásban akará 
szabadulását keresni; de a’ kotsikat, mel- 
lyekre felültek a’ nép körül fogta est 
kiáltozván ; halál az árulók fejekre ! a’ 
gyalázatosokra, kik a’ veszedelem pillan
tásában akarnak minket elhagyni! Iíén- 
szeríttettek tehát a’ Kormányszéki palo
tába viszsza menni, ’s hogy szabadon bo- 
tsáttassanak megígérni, hogy hivatalokat 
ismét folytatják. A’ következő két napon 
rendkívül nagy volt a’ zűrzavar ’s a’ ka
puk bezárattak , nem azért, hogy a’ vá
rost oltalmazzák, hanem hogy a’ revo- 
lutio fejei lovakra tehessenek szert ’s el
futhassanak.

N a g y  B r i t a n n i a .

L o n d o n  Mart. 10 kén. A z  Alsó 
Háznak Mart. , 9 diki Ülésében a’ IV e- 
f o r m - B i l l  első ízben felolvasztott. A’ 
másodszori felolvasásnak napját, (a’ mi
dőn majd el kell válnia’ dolognak) még 
nem tudják , de 15 ikbe vagy 21-ikbe vár
ják. Az Opposilio erősen dolgozik ben
ne , hogy a’ reformatio javallatja keresz
tül ne menjen.

A’ Külső Ministeri hivatalban Mart. 
9 kén megint három órányi Conferentzia 
tartatott a’ Belgiumi dolgok felett.

N é m e t  a l f ö l d i  K i r á l y s á g .
B e r n h a r  d Szász-Veimari Hertzeg 

Mart. 4 kén L u x e m b u r g  városába 
bémenvén, kihirdettette egy P r o c l a -
m a t i o  bán, hogy Ölet Ö Fge Német al

földnek Királyja a’ Tartománynak főkor- 
mányozójává ki nevezte és 0  egy hóna
pot enged a’ lakosoknak a’ gondolkozás* 
ra,hogy (megválván a’ Helgáktól) visz- 
szetérjenek a’ törvényes Fejedelem alá, 
ki nékiek atyai igazgatást ígér.

A’ B rii s z e l i  Courrier jelenti, hogy 
a’ Luxemburgi Követek Mart. 8-kán a’ 
R e g e n s h e z  felmentek, és tőle a’ tar
tománynak védelmére (15 e r n h a r d Ilcr- 
tzeg ellen) fegyvert és katonát kértek. 
A’ Uegens azt mondta nékik, hogy ő 
minden rendeléseket meg fog tomii az 
Ország földe épségének fellartásárn. Sőt 
már azt is beszél 1 ik, hogy Belgium bi
zonyosan megizente Hollandiának a’ há
borúi.

P B i r t o k  a.
I lóina Mai l. 10 kén. A’ pártosok, 

S o r c o g n a n i vezérlése alatt, tegnapelőtt 
R i e l i városa alatt megjelenvén, a’ va
rat és várost fclkérették , és azután (ta
gadó választ kapván) egésznap ágyuztat- 
ták. De .sikerellenleníil: és .Mart. 9-hén 
íténlelenek voltak •!() ember veszteség
gel a’ város alól eltávozni.

A’ pénz folyamat Mártzius1 21-dikén ;
közép árr:^

A’ Státus’ 5p.Centes 01)ligátzióji ÍS52/5 
Az lí!20-beli sorsosok, 1551/0
Az lí>21-béli hasonlók, 1121/2
Bétsvárosa 2 1/2 p. Centes Bankó Obli- 

gátzióji ,42  1/4 fór. keltek, mind Conv. 
A’ Bank-Aktziák keltek 962 4f ő  for.lon. 

Conv. Pénzben.

V á r m e g v eA’ mai postával küldjük Á r v a
B á n h a l m a i ,  E g r i ,  K a r t z a g i ,  Ka s s a i ,  ----------- , - -  .
Tá j l l y a i ,  és T o k a j i  Tsomókban, a’ szokott mód szerént, posta petset alatt*

M a p p á j á t  
Ál i s k o 1 t z i , S. A

a’ Budai ,
U j h e 1 y i j

S ze rk e sz l-e tő  és K ia d p  M á r t o n  J <5 ’ s e f ,  P r o fe s s o r .  (L a n d stra sse  IVro 2 7 5 .) 
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